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Hanow Kernowek Hanow Sowsnek Nyver Dedhyans 
 

Abram Abram 94 26.11.17 
Afodyl Daffodil 8 22.2.16 
Alban – Albany Albion – Albany 87 8.10.17 
Almayn pò Jermany Germany in Cornish 56 5.2.17 
An Balores The Chough 181 8.9.19 
An ger ‘bardh’ The word ‘bard’ 129 2.7.18 
An Greal Sans The Holy Grail 53 8.1.17 
An Gwyns i’n Helyk The Wind in the Willows 192 24.11.19 
An Hen-Geltyon The Ancient Celts 186 2.7.14 
An Pëth Awartha dhe Woles Upside Down 59 23.2.17 
An vledhen eus passys The past year 145 24.12.18 
Ana ha Joakym Anna and Joachim 4 17.1.16 
Arkymêdês Archimedes 26 3.7.16 
Ascallen Thistle 73 25.6.17 
Athelstan – Audrey Athelstan – Audrey 76 23.7.17 
Augùstùs – mis Est Augustus – August 125 6.8.18  
Aval Apple 133 1.10.18 
Awan, dowr, ryver River in Cornish 92 12.11.17 
Banallen Broom 121 8.7.18 
Baner Ùleth The Flag of Ulster 14 29.3.16 
Bersabe Bathsheba 118 20.5.18 
Bêwnans tavas y gôwsel Beatha teanga a labhairt 71 4.6.17 
Bian ha Brâs Small and Great 126 12.8.18 
Bledhen Labm Leap Year 10 6.3.16 
Bleydhas Wolves 7 14.2.16 
Breten Veur ha Breten Vian Great Britain and Little Britain 46 27.11.16 
Brithen Tartan 44 13.11.16 
Broder Odryk Brother Oderic 140 18.11.18 
‘Brown’ in Kernowek ‘Brown’ in Cornish 166 26.5.19 
Bryjet ha’n Werhes Bridget and the Virgin 102 29.1.18 
Cabmdhavas Rainbow 20 21.5.16 
Caja Vrâs Ox-eye Daisy 34 28.8.16 
‘Cake’ in Kernowek ‘Cake’ in Cornish 205 2.2.20 
Calesvol Excalibur 136 21.10.18 
Caradar 1 Caradar (A.S.D. Smith) 1 65 17.4.17 
Caradar 2 Caradar (A.S.D. Smith) 2 66 24.4.17 
Casek Sans St Cadoc 80 20.8.17 
Casvelyn Cassivellaunus 35 3.7.16 
‘Cave’ in Kernowek ‘Cave’ in Cornish 156 17.3.19 
‘Chair’ in Kernowek ‘Chair’ in Cornish 158 1.4.19 
‘China’ in Kernowek ‘China’ in Cornish 164 12.4.19 
Cîder Cider 77 29.7.17 
Cleves an Mytern Scrofula 57 12.2.17 
Constentyn Constantine 155 10.3.19 
Cort Hal Gavar The Court of Goat’s Moor 82 4.9.17 
Crèn ha Crows Noughts and Crosses 60 1.3.17 
Cronogas Toads 173 14.7.19 
Cunys, glos ha kesow Firewood, dung and peat 194 8.12.19 
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Davyth – Dewy David 165 19.5.19 
Davyth ha Goliath 1 David and Goliath 1 27 10.7.16 
Davyth ha Goliath 2 David and Goliath 2 28 10.7.16 
‘Dawn’ ha ‘dusk’ in Kernowek ‘Dawn’ ha ‘dusk’ in Cornish 178 18.8.19 
De Halan Gwâv All Saints’ Day 89 22.10.17 
De Sul Blejyow Palm Sunday 108 18.3.18 
De Yow Hablys Maundy Thursday 109 25.3.18 
Dëdh an Anzacs Anzac Day 17 26.4.16 
Degol Maria mis Merth The Feast of the Annunciation 107 11.3.18 
Degol Myhal The Feast of St Michael 185 6.10.19 
Degol Stûl The Epiphany 1 28.12.15 
Degol Sylvester St Sylvester’s Day 98 24.12.17 
Degol Volans Valentine’s Day 103 5.2.18 
Dewnans pò Dewnan Dumnonia (Devon) 83 10.9.17 
Dôwysyans Wordhen Ireland’s Election 9 28.2.16 
Dracùla Dracula 197 8.12.19 
Dragon Dragon 19 16.5.16 
Dywros Bicycle 21 22.5.16 
Edwin Norris Edwin Norris 159 7.4.19 
Eglantyne Jebb Eglantyne Jebb 141 25.11.18 
Ejyp Egypt 179 25.8.19 
Elowen Elowen (Joan Petchey) 70 28.5.17 
Enys Wedren Glastonbury 171 30.6.19 
Erica vagans – ‘Kekezza’ Erica vagans – ‘Kekezza’ 5 24.1.16 
Eva Eve 117 20.5.18 
‘Fairy’ in Kernowek ‘Fairy’ in Cornish 176 4.8.19 
‘Falmouth’ ‘Falmouth’ 139 11.11.18 
Fawwedhen Beech 6 31.1.16 
Fenten Lujuan Ludgvan’s Spring 147 30.12.18 
Flogh, flehes in Keltek Child, children in Celtic 58 19.2.17 
‘Fluent’ in Kernowek ‘Fluent’ in Cornish 138 5.11.18 
Frederick Jago Frederick Jago 163 5.5.19 
Frûtys a Deylu an Rosen Fruits of the Rose Family 135 8.10.18 
Fyges Corint Currants 119 24.6.18 
Gawen 1 Gawain 1 74 9.7.17 
Gawen 2 Gawain 2 75 16.7.17 
Geryow rag ‘horse’ Words for ‘horse’ 203 12.1.20 
Golow dhyrag an Tredan Light before Electricity 51 15.12.16 
Goodh ha Culyak Gyny Goose and Turkey 143 10.12.18 
Gothas ha Gothek Goths and Gothic 204 19.1.20 
Guy Fawkes Guy Fawkes 43 6.11.16 
Gwaynten Spring 104 11.2.18 
Gweder ha Gwrÿs Glass and Crystal 100 13.1.18 
Gwynewer Guinevere 93 19.11.17 
Hanow Wordhen The Name of Ireland 15 12.4.16 
Hawker, Prownter Morwena Hawker, Priest of Morwenstow 152 17.2.19 
Hengyst ha Horsa Hengist and Horsa 33 21.8.16 
Henwyn Dyblans Definite Nouns 86 25.9.17 
Henwyn Gwadn Pewek in Kernowek Possessive Adjectives in Cornish 190 10.11.19 
Hogh, mogh. hag erel Pigs in Cornish 40 16.10.16 
Howlsav an Gwâv The Winter Solstice 144 17.12.18 
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Hugo Boss Hugo Boss 29 10.7.16 
‘Hungry’ in Kernowek ‘Hungry’ in Cornish 115 6.6.18 
Idhyow ha rycyn Ivy and the castor-oil plant 188 20.10.19 
‘If only’ in Kernowek ‘If only’ in Cornish 132 24.9.18 
‘Important’ in Kernowek ‘Important’ in Cornish 137 29.10.18 
James Macpherson James Macpherson 52 1.1.17 
Jeanne Calment Jeanne Calment 24 3.6.16 
Jenner 1 Jenner 1 61 12.3.17 
Jenner 2 Jenner 2 62 19.3.17 
Jîns Jeans 23 3.6.16 
Josef Baramathia Joseph of Arimathia 172 7.7.19 
Joseph Loth Joseph Loth 161 21.4.19 
Jowan Baptyst John the Baptist 95 3.12.17 
Jowan Prownter Prester John 175 28.7.19 
Jyn Newcomen The Newcomen Engine 128 19.8.18 
Kegys Umbilliferae (Apiaceae or 18 8.5.16 
 the Celery family) 
Kelyn Holly 191 17.11.19 
Kembra Wales 90 29.10.17 
Keser Hail 72 18.6.17 
‘King’ in Kernowek ‘King’ in Cornish 116 14.5.18 
Labm Gogmagog Gogmagog’s Leap 79 12.8.17 
Lamek Lamech 120 30.6.18 
‘Later’ in Kernowek ‘Later’ in Cornish 189 1.11.19 
‘Lion’ in Kernowek ‘Lion’ in Cornish 202 26.1.20 
Lîvyow in Wordhen Floods in Ireland 2 3.1.16 
Locùst Locust 182 15.9.19 
Lovryjyon Leprosy 39 9.10.16 
Lowarn Fox 16 19.4.16 
Lûcy Sans St Lucy 47 29.11.16 
Lyver nowyth Tewennow New Book from Tewennow 184 29.9.19 
Marathôn Marathon 25 25.6.16 
‘Margh’ in Keltek ‘Horse’ in Celtic 3 11.1.16 
Maria Wosek Bloody Mary 22 3.6.16 
Maxymyla Maximilla 122 9.7.18 
Mernans Pylat The Death of Pilate 124 29.7.18 
Meryasek Dydhemeth Celibate Meriadoc 169 16.6.19 
‘Mist, cloud’ in Kernowek ‘Mist, cloud’ in Cornish 177 10.8.19 
Modred Modred 85 25.9.17 
‘Money’ in Kernowek ‘Money’ in Cornish 174 21.7.19 
Morvoren Mermaid 183 15.9.19 
Myhal Arghel The Archangel Michael 134 8.10.18 
Mytern Massen King Maximus 37 25.9.16 
Nance 1 Nance 1 63 27.3.17 
Nance 2 Nance 2 64 8.4.17 
Nathy Sans St Nath Í 127 19.8.18 
Nebes Geryow Nowyth Some New Words 208 8 3.20 
Nessa bledhen Next year 146 26.12.18 
‘Only’ in Kernowek ‘Only’ in Cornish 131 17.9.18 
Oyl Oil 91 5.11.17 
Padryk Sans St Patrick 11 13.3.16 
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Pann Môssùl Muslin 42 31.10.16 
Pawl Aurêlyan Paulus Aurelianus 157 24.3.19 
Pe dha recken Pay your bill 112 15.4.18 
Peneglos Cathedral 45 21.11.16 
Peran Sans St Piran 106 11.3.18 
Petrok Sans St Petroc 167 2.6.19 
Pinocchio Pinocchio 154 4.3.19 
Plansow Nadelyk Christmas Plants 48 28.11.16 
Pleth Maria Lady’s Tresses 36 18.9.16 
Poblegeth pò Repùblyk Republic in Cornish 13 27.3.16 
Pons Tamar The Tamar Bridge 148 21.1.19 
Pow an Sowson England 88 15.10.17 
Pow Beljan Belgium 196 8.12.19 
Presep an Nadelyk The Christmas Crib 96 10.12.17 
‘Pub’ in Kernowek ‘Pub’ in Cornish 170 23.6.19 
Pystry Magic 41 23.10.16 
Richard Gendall Richard Gendall 84 15.9.17 
Robert Williams Robert Williams 162 28.4.19 
Rosen Mogh Corn Poppy 69 14.5.17 
Salamander Salamander 30 31.7.16 
Santa Claus Santa Claus 49 9.12.16 
Samson Sans St Samson 153 24.2.19 
Scotlond Scotland 200 18.8.14 
Sen Blaisy St Blaise 54 15.1.17 
Sen Eler St Hilary 99 7.1.18 
Sen Nyclas St Nicholas 195 8.12.19 
Servys Naw Redyans The Service of Nine Lessons 50 15.12.16 
Stork ha kerhyth Stork and heron 193 1.12.19 
Strongbow Strongbow 199 19.12.17 
Sul Gwydn – Pencast Whitsun – Pentecost 113 22.4.18 
Sul Pask Easter Sunday 110 2.4.18 
Swàn Swan 12 17.3.16 
Sycamorwedhen Sycamore 38 25.9.16 
Synt Gylmyn St Colman 198 7.10.14 
Talek 1 Talek (E.G.R. Hooper) 1 67 30.4.17 
Talek 2 Talek (E.G.R. Hooper) 2 68 7.5.17 
Tavasedhow Kernowek Cornish Idioms 187 6.10.19 
Teyr Cyta Three Cities 101 21.1.18 
‘To become’ in Kernowek ‘To become’ in Cornish 114 30.4.18 
‘To build’ in Kernowek ‘To build’ in Cornish 180 1.9.19 
Treghvilas Insects 130 10.9.18 
Trelawny 1 Trelawny 1 150 27.1.19 
Trelawny 2 Trelawny 2 151 4.2.19 
Tristan hag Isolt Tristan and Iseult 55 22.1.17 
‘Turn’ in Kernowek ‘Turn’ in Cornish 149 27.1.19 
Tyck-tack-mallard Ducks and Drakes 81 27.8.17 
Uhelvarr Mistletoe 31 10.8.16 
Ûnyversyta University 111 15.4.18 
Veronyca Veronica 123 23.7.18 
Viena Vienna 142 3.12.18 
Vortygernùs Vortigern 105 19.2.18 
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Wassêl Wassail 97 17.12.17 
Whitley Stokes Whitley Stokes 160 12.4.19 
Ysolt, Esyllt Iseult 168 9.6.19 
Ÿsow Cereals 78 29.7.17 
Yth esof vy ow convedhes I understand 201 5.1.20 
Yùrl Earl / Count 32 14.8.16  
 


